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BE] / BEIGE

TURKIYE'DE
BIR ILK

A PIONEER
IN TURKEY

Tarkiye’de ilk kez Bien tarafindan iiretilen 20 mm kalinhgindaki
seramik serileri, standartlari ve beklentileri yiikseltmeyi
hedefliyvor. Hem dis hem de i¢ mekanlarda kullanilabilen

seriler, zahmetsiz désenmesi ve cm? basina 1.000 kg’dan fazla
dayanima sahip olmasiyla sosyal alanlarda etkili ¢ézliimler
sunuyor. Seramige dair butiin bilinenleri degistirmek icin

Bien kalitesiyle (retiliyor.

Manufactured for the first time in Turkey, Bien’s 20-mm-thick
porcelain tile series seeks to raise expectations and set new
standards. Suitable for both indoor and outdoor use, these
series provide effective solutions in public spaces due to their
easy installation and resistance level of over 1,000 kg per cm?.
Manufactured with Bien’s distinctive level of quality, they aim
to change everything you know about porcelain.

ODULLU TASARIM HARIKASI

20 mm’lik full body teknik porselen karo tasarimlarimiz,
Arkitera Mimarlik Merkezi tarafindan verilen

“2014 Raf Yapi Malzemesi Odiilii”ne ve

“ince Yapi Bilesenleri Kategorisi”’nde 6diile layik gérildi.

20 mm’lik porselen karolar; performansi, tiretiminde kullanilan
malzemenin 6zellikleri, standartlara uygunlugu, zaman ve

dis cevre kosullarina dayanikliligi sayesinde

Bien kalitesini ortaya koyuyor.

DESIGN WONDER WITH AN AWARD

Our 20-mm-thick full-body technical porcelain tiles have received the “2014

RAF Construction Material Award” and

r af the “Fine Construction Components” award from the Arkitera Architecture
Center. These 20-mm-thick porcelain tiles stand as a testament to Bien’s

?vDV('j\Lé_B high level of quality with their performance, the materials used in their
construction, their compliance with standards, as well as their durability

over time and resistance to environmental factors.
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SIYAH / BLACK
60x60/24% 24"
80x80/36x36"

Yuksek teknik yeterliligi sayesinde 6zel ve halka a¢ik mekanlar icin idealdir.
Teras, balkon, ¢ati glineslenme alanlari, veranda, sahil, plaj, yiizme havuzu,
araba yollari, metro, havalimani, istasyon, park, yeralti gecidi, villa, bahge,
bilgi islem merkezleri, dagitim sirketleri, cagri merkezleri, egitim binalari gibi
yodun insan trafigin oldugu ya da mukavemetin én planda oldugu alanlarda
glivenle kullanilabilir.

Kalin ve dayanikli oldugu icin egimli ylizeylerde diger seramikler gibi kolay
kirilmaz. Otel ya da kurumsal firmalarda, blylk metrekareli isyerlerinde,
mutfaklarda, agir malzemelerin bulundugu ve diisme ihtimali oldugu
mekanlarda ¢atlamaya ve kirilmaya karsi dayanikli yapisiyla pratik ve ekonomik
bir segcimdir.

High technical capacity makes it ideal for private and public spaces. Can safely
be used in areas with high foot traffic or where endurance is a priority, such as
terraces, balconies, rooftop terraces, patios, shores, beaches, swimming pools,
driveways, metro stations, airports, bus stations, parks, underground passages,
villas, gardens, IT centers, distribution centers, call centers and educational
buildings.

Due to its thickness and durability, it does not break easily on incline surfaces
like other ceramic tiles. Its ability to resist cracking and breaking also makes it
a practical and economical solution for hotels or corporate firms, large offices,
industrial kitchens as well as spaces where there are heavy equipment and

a danger of falling.



KURU UYGULAMA.:
DOGAYA SAYGILI,

HIZLI, PRATIK
DRY INSTALLATION:
ECOFRIENDLY, FAST,
PRACTICAL

45X49/17%35"
80x80/36%x36"

QUARTZ
GRI / GREY.
60x60/24x24"
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20 mm seramik karolar, ytrime yollari ve yaya yollari yapmak icin ¢imen,
cakil ve kum alt katmanlari kullanilarak kuru olarak ddésenebilir. Kuru ddésenen
sistem Uzerinde hemen yUlrimeye baslanabilir. Yapistirici, derz ve déseme
isciligi gerektirmediginden kolay, hizli ve ekolojik olarak strdurtlebilir bir
Uranduar. Geleneksel betonarme zemin hazirlanmasini gerektirmediginden
zeminler, hemen kullanima hazir hale gelir. Pratik ve cevre dostu 20 mm’lik
Grunler, ytksek kaliteli gorinimu ve teknik 6zellikleri sayesinde insan trafigi
yogun olan mekanlarda 6zellikle tercih edilir.

The 20-mm-thick porcelain tiles can be installed along walkways and pedestrian

roads using the dry method, which involves installing them over layers of grass,
gravel and sand. With this method, you can walk on the tiles immediately after
installation. Since it doesn’t require any cement, grout or flooring labor, it is

an easy, fast and ecologically sustainable product. Since there is no need for a
traditional concrete surface, the tiles can be used right away. These practical and
environmentally friendly 20-mm-thick tiles are especially popular in areas that get
high foot traffic due to their high-quality appearance and technical properties.
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20 mm’lik Grlnler, geleneksel yapistiric teknigiyle uygulamalarda,
GE I E N E <I S E I l | Y G l | I AMA. 6zel kalinhdi sayesinde kirilma ve catlamalara karsi Gstln dayaniklilik gdsterir.
® Bu uygulama, ara¢ gecebilir endUstriyel ve ticari zeminler, giris rampalari ve

garajlar icin ideal bir ¢ézUmddar.

LX)
D I M E <I AN D A Y l l <I S E <I Due to 20-mm thickness, these porcelain tiles are highly resistant to cracking and
breaking when installed using the traditional cement technique. This method is an

ideal solution for industrial and commercial surfaces where there is vehicle traffic,

P E R F O R M p N S as well as access ramps and parking garages.

TRADITIONAL INSTALLATION:
HIGH PERFORMANCE
IN OUTDOOR SPACES




YUKSELTILMIS
UYGULAMA:

MUCIZE COZUMLER
INSTALLATION ON
RAISED FLOORING

WITH SUPPORTS:
MIRACULOUS SOLUTIONS

ANTRASIT / ANTHRACITE

60x60/24x 24"
45%90/17% 35"
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Yukseltilmis uygulamayla temel plani ve ylzey arasinda bos bir kullanim alani
saglanir. Konut ve isyerleri gibi ic mekan uygulamalarda bu alan, aydinlatma
sistemleri, kablo ve borularin hem kolaylikla désenmesini hem de kontrol
edilebilmesini saglar. Uygulama, aparatlarin Gzerine yerlestirilen seramikler
arasinda 3 mm’lik bir acik birlesme yeri yaratir. Bu sayede &zellikle dis mekan
uygulamalarinda yagmur sulari birikmez, alttaki bosluda akar. Yukseltilmis
doseme sistemiyle kullanildigindaysa isi ve ses yalitimi artar. Zemin egdrilikleri ve
cdkme gibi sorunlari ¢dzmek icin de benzersiz bir uygulamadir. Urdinler, uzman
bir doseme ustasi gerektirmeden hizla uygulanabilir, sékulebilir ve baska bir
yerde yeniden kullanilabilir.

Installation on raised flooring creates a gap between the foundation and

the surface. When used in interior venues such as residential or business spaces,
this method allows for the additional space to be used to easily install and manage
lighting systems, cables and pipes. This technique creates a 3-mm-thick gap
between ceramics placed on supports, thus preventing rainwater from collecting
when installed in outdoor venues. In addition to improving heat and sound
insulation, installation on raised flooring also serves as an unparalleled method

in solving issues such as uneven foundations and sinking. The tiles can easily be
installed, removed and reinstalled elsewhere without the need for a flooring expert.



DOGAL GORUNUM:
ESTETIK

MEKANLAR

NATURAL APPEARANCE:
ELEGANT VENUES
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20 mm’lik GrUnler, dayanililiklarinin yani sira dogal gértnimleriyle de her mekana
uyum sagliyor ve degisen modadan yillarca etkilenmeyecek tasarimlarla
karsimiza cikiyor.

Hem ic hem de dis mekanlara getirdigi naturel esintiyle seramik modasini adeta
bastan yaratiyor ve uygulandidi her mekana ayri bir hava, ayri bir estetik anlayisi
katiyor.

The 20-mm-thick porcelain tiles easily adapt to any space with their durability as
well as their natural appearance, making them the perfect choice for venues
that stand the test of time.

The natural ambience created in both indoor and outdoor spaces helps
redefine the look of porcelain as these tiles add radiance to every venue where
they’re installed.
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ilk uygulamada sagladigi kolayligi sékme isleminde de strdiren

) ) ) )
N I T E LI I{LI Z E M I N ° 20 mm’lik Urlnler, donma, yanma ve kayma gibi bircok dogal soruna karsi da
direnclidir. Bu sayede uygulandiklari dis mekanlarda uzun slre kullanilabilir,
® saglikh ve sorunsuz bir zemin olustururlar. Size de sadece sevdiginiz mekanlarin
keyfini ¢cikarmak kalr.

o0 )
G l | ‘ 7 E N I I AD I M I AR Easy to apply as well as to remove, these 20-mm-thick tiles are resistant to a
variety of environmental factors such as freezing, fire and sliding. This enables
them to create a long-lasting, safe and problem-free surface when installed

HIGH-QUALITY SURFACES: il D vl
SECURE STEPS




DAHA FAZLA
DAYANIKLILIK,
DAHA FAZLA
KONFOR

MORE
DURABILITY,
MORE
COMFORT

20 mm’lik Grtnler, dayanikhliklariyla tistlin performansi garanti ediyor.
20 mm’lik tek parca seramik karolar kolay déseniyor ve dokulu ylizeyleri
sayesinde her tiirlti dis ve ic mekanda maksimum giliven ve saglamlik sunuyor.

These durable 20-mm-thick tiles guarantee high performance.

The monoblock 20-mm-thick porcelain tiles are easy to apply, and
their textured surface provides the utmost level of security and
durability in all indoor and outdoor venues.

Yiksek kirilma dayanimina sahiptir. (cm? basina 1.000 kg’dan fazla)
High resistance to cracking. (more than 1.000 kg per cm?)

Uygulamasi kolaydir, uzman déseme ustasi gerektirmez. (kuru ve ylkseltilmis uygulama igin)
Easy installation that does not require a flooring expert. (for dry and raised flooring installation)

Sékmesi, yenilemesi ve yeniden kullanilmasi kolaydir. (kuru uygulama igin)
Easy to remove, replace and reuse. (for dry installation)

Kayma onleyici 6zellige sahiptir. (R10 A+B+C) (yukseltilmis uygulama igin)
Resistant to sliding. (R10 A+B+C) (for raised flooring installation)

Termal soka karsi dayanikhidir. Resistant to thermal shocks.

Dayaniklidir ve zaman icinde degisime ugramaz. Maintains durability over time.

Emici degildir. (su emme diizeyi %0.7’den diisliik) Non-absorbent. (water absorption level less than 0.1%)
Donmaya, yangina karsi direnclidir. Resistant to freezing and fires.

Temizlemesi kolaydir, basingla yikanabilir. £asy to clean, may be washed with pressurized water.

Tuzlara karsi direnclidir. Resistant to salt.

Kif, yosun ve bocek ilaglarina karsi direnclidir. Resistant to mold, mildew and pesticides.
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KURU UYGULAMA
DRY APPLICATION

Cimen lizerine dogrudan uygulama ile pargalar

ortama milkemmel sekilde entegre olur. Boylece 6nlemek igin (tercihen agik renklerde), sahil ve
plajlarda bile yaya yollari yapilabilmesini saglar.

benzersiz giizellikte yiriime yollari yaratilabilir.

By installing the tiles directly onto grass,
you can ensure that they link perfectly to create
unique and gorgeous walkways.

Kum (izerine uygulama, ylizeyin fazla isinmasini  Cakil (izerine uygulama yagmur sularinin

dogru sekilde drene olmasini saglar.

Installing tiles (preferably in light colors) on sand  Installing tiles onto gravel allows for
enables you to create pathways while preventing — rainwater to drain properly.
the surface from overheating, even at the beach.

YUKSELTILMIS UYGULAMA APARATLARI
INSTALLATION TOOLS FOR RAISED FLOORING WITH SUPPORTS

Yikseltilmis uygulama sistemi, ti¢ farkli polipropilen aparatla
uygulanmaktadir. 12 mm, 15 mm veya 20 mm yukseklikteki sabit
aparatlar hizli ve ekonomik bir ¢é6zlimdiir. 25 mm ile 100 mm arasinda
degisen yuksekliklerdeki ayarlanabilir aparatlar, zeminin diiz olmadigi
durumlarda bile esit bir déseme imkani sunar. 37.5 mm ile 100 mm
arasinda degisen kendi kendine diizlesen aparatlarsa zeminin esit
olmayan bombeli yerlerinin %5’e kadar esitlenmesini saglar. Bien,
yukseltilmis uygulamada azami yiliksekligin 100 mm olmasini ve
metrekare basina alti aparat kullanilmasini dnermektedir.

SABIT AYARLANABILIR
FIXED ADJUSTABLE

YUKSEKLIK: 12 mm-20 mm
HEIGHT: 12 mm to 20 mm

YUKSEKLIK: 25 mm-100 mm
HEIGHT: 25 mm to 100 mm

The raised flooring system relies on three polypropylene supports.

The fixed supports come with a height of 12 mm, 15 mm or 20 mm,
making them a fast and economical solution. The adjustable supports
ranging from 25 mm to 100 mm in height allow for leveled flooring
even when the foundation is uneven. The self-leveling supports ranging
from 375 mm to 100 mm in height allow for curved surfaces with

an uneven foundation to be leveled up to 5%. When it comes to raised
flooring installation, Bien recommends a maximum height of 100 mm
as well as the use of six supports per square meter.

R

KENDi KENDINE DUZLESEN
SELF-LEVELING

YUKSEKLIK: 37,5 mm-100 mm
HEIGHT: 37,5 mm to 100 mm

Aparatlar %100 geri donlisiimli malzemeden yapilmistir. The supports are made out of 100% recycled materials.

Asit ve bazik solUsyonlara direnclidir. Resistant to acidic and basic solutions.

Olumsuz hava kosullarina direnglidir. Resistant to adverse weather conditions.

-30° ile +120° arasi sicakliklara direnclidir. Resistant to temperatures between -30° and +120°,

PERIMETRIK DOSEME:
ESNEK VE DEGISIME ACIK

FIKIRLER
PERIMETRIC FLOORING:

FLEXIBLE IDEAS OPEN TO CHANGE

20 mm’lik seramikler, tesviye gerektiren yerlerde ve
kdselerde, destekler lizerinde degisiklik yapilmasina
imkan veren perimetrik uygulamayla da uygulanabilir.
Ayarlanabilir veya kendi kendine diizlesen destekler
kullaniliyorsa, aparatlarin lstline yerlestirilen karolarin
arasindan bazilari ¢ikarilabilir. Sabit aparatlarla
uygulama kosullarina bagli olarak, destegi T’e, 2’ye, 3’e
veya 4’e kesmek gerekebilir.

AYARLANABILIR & KENDi KENDINE DUZLESEN
ADJUSTABLE & SELF-LEVELING

Bien yukseltilmis uygulamalarda, temel planina uygulanan yikiin esit
sekilde dagitilmasini saglamak i¢in, plakanin merkezinde besinci bir
destek kullanilmasini 6nermektedir.

When installing tiles on raised flooring, Bien recommends the use of
a fifth support in the center of the plate to ensure that the load applied
to the foundation is distributed evenly.

In venues and corners that require leveling,

the 20-mm-thick porcelain tiles can be installed using

the perimetric flooring technique, which allows for the
supports to be adjusted. In cases where adjustable and
self-leveling supports are used, some of the tiles may be
removed. When installed using fixed supports, the support
may need to be cut in half, thirds or fourths, depending
on the condltions.

SABIT FIXED
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YUKSEK STANDART, 6
YUKSEK KALITE o .

HIGH STANDARD,
HIGH QUALITY

Bugline kadar dis mekan kullanimina y6nelik ylkseltilmis zeminlere iliskin

hi¢cbir endustri standardi hazirlanmamistir. Mevcut tek standart EN 12825 olup, [ ] o e
bu standart da daha ¢ok i¢c mekana yonelik ylkseltilmis zemin uygulamalarini it ! UR : - S ' A r !
kapsar. Bien’in Urettigi 20 mm’lik tek pargali Uirlinler porselen karo olup standart |
yikseltilmis zemin uygulamalarinda kullanilan kalinlastirilmis panel tiirt
malzemelere goére ¢ok daha listiin 6zellikler gerektiren TS EN 14411 ANNEX G GL i
GROUP B1la’ya uygun Uretilmektedir. Bu standardi saglayan urlinler, ylukseltilmis ) | ! i\ f _'|-
zemin panelleri i¢in istenen ve asagida bir kismi verilmis olan tiim testleri b ; / ',-
basariyla karsilamaktadir. : . i Y

Madde 4.1 YUk tasima sinifi

Madde 4.2 Sehim yapmadan yiik tasima kapasitesi
Madde 4.3 Dinamik yuik tesirinin emilimi

Madde 4.4 Boyutlarda sapma araligi I
Madde 4.5 Korozyona karsi koruma b Ak i 1‘,
Madde 4.6 Déseme kaplamasinin soyulmaya direnci | b i
Madde 4.7 Yangina karsi dayaniklilik A I ; il ,”u."-:-'

“Dinamik ylUk kapasitesi - sert nesne darbe testi” ile ilgili olarak, Bien malzemelerin
kullanim alanlarina uygun olarak sec¢ilmelerini ve azami 100 mm yulkseklikte destek
yapilarinin kullanilmasini énermektedir.

To date, no industrial standards have been set regarding raised flooring used for
outdoor venues. The only existing standard is the EN 12825, which predominantly
covers raised flooring installation in interior venues. Bien’s 20-mm-thick monoblock | ' it {
porcelain tiles come with a standard square shape and are manufactured in i
accordance with TS EN 14411 ANNEX G GL GROUP Bla, which requires vastly superior
properties than standard raised flooring materials such as reinforced panel. Products
that meet this standard have successfully passed numerous tests required for

raised flooring panels, some of which are provided below:

Article 4.1 Load bearing class i i
Article 4.2 Load bearing capacity without caving E i . ) I
Article 4.3 Absorption of dynamic load impact . (1Bl . NS & i
Article 4.4 Dimension variation range : ik | (i ' ‘
Article 4.5 Protection against corrosion
Article 4.6 Peeling resistance of floor coating
Article 4.7 Fire resistance

== =

Regarding the “Dynamic load impact capacity - hard object impact test,” Bien :{' |:J'
recommends the selection of materials according to their intended use as well as the f'“.

L
use of support structures that do not exceed 100 mm. J.:;'!
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BELGIUM STONE AnTisLip
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LOGIC ANTISLIP
GRi / GREY i
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BELGIUM STONE AnTisLip
SIYAH / BLACK
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80x80 / 32x32"
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QUARTZ ANTISLIP
BONE / BONE

60x60 / 24x24”
45x90 / 17x35”

M3 <X

QUARTZ Anmisuip
ANTRASIT / ANTHRACITE ”
60x60 / 24x24"

45x90 / 17x35"

Mg <X

QUARTZ ANTISLIP
BEJ / BEIGE e
60X60 / 24x24”
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QUARTZ Anisup
GRI / GREY -
60x60 / 24x24”

45x90 / 17x35”

80x80 / 32x32"

DESTEK

GENEL MERKEZ VE

I[HRACAT YONETIMI

HEADQUARTERS &
EXPORT MANAGEMENT

BiEN YAPI URUNLERIi SAN. TURIZM VE TiC. AS.
Acibadem Mahallesi Gdmec Sokak No: 39 Kadikdy / istanbul
T: +90 216 614 10 60 (Pbx) F: +90 216 614 10 85

info@bienseramik.com www.bienseramik.com

BILECIK FABRIKA / BILECIK FACTORY
Pelitézl Koyu, Fatih Sultan Mehmet Bulvari No: 13 Bilecik
T: +90 228 214 80 00 (Pbx) F: +90 228 216 01 81

BOZUYUK FABRIKA / BOZUYUK FACTORY
Seramik Caddesi, 11400 BozuyUk / Bilecik
T: +90 228 314 02 00 (Pbx) F: +90 228 314 02 10

BOLGE MUDURLUKLERI / REGIONAL OFFICES

istanbul Avrupa
istanbul Trakya
istanbul Anadolu
istanbul Bati Karadeniz
Kurumsal MUsteriler
Bursa/GUney Marmara
Ankara/i¢ Anadolu
Kayseri/i¢c Anadolu
Antalya /Akdeniz
izmir/Ege

Adana /Glney Anadolu
Diyarbakir/Giineydodu Anadolu
Trabzon/Dogdu Karadeniz

Samsun/Karadeniz

1 +90 532 609 09 21
1 +90 530 340 85 44
:+90 530 179 2184

1 +90 530 348 40 73
:+90 530 76218 32

: +90 530 344 35 09
1 +90 532 47158 34

1 +90 530 179 21 85

1 +90 532 522 23 87

1 +90 532 665 64 39
1 +90 533140 97 15

:+90 532 487 23 99

:+90 533 47586 73
1 +90 532 367 64 17
:+90 530179 21 86

iS GELISTIRME VE PROJELER SATIS MUDURLUKLERI

BUSINESS DEVELOPMENT AND PROJECTS SALES OFFICES

istanbul : +90 533 275 95 02 - 0535 543 91 60
izmir 1 +90 531374 23 11
Antalya 1 +90 53137117 20

KURUMSAL MUSTERILER MUDURLUGU
DIRECTORATE OF CORPORATE CUSTOMERS
+90 530 76218 32

IHRACAT YONETIMI
EXPORT MANAGEMENT

m.ozmal@bienseramik.com.tr
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